
 Translated Safety Warnings

A P P E N D I X
 C
Translated Safety Warnings 

This appendix repeats in multiple languages the warnings used in this guide. These 
translated warnings can be used with other documents related to this guide.

Lightning Activity Warning
Warning Do not work on the system or connect or disconnect cables during periods of 
lightning activity.

Waarschuwing Tijdens onweer dat gepaard gaat met bliksem, dient u niet aan het systeem 
te werken of kabels aan te sluiten of te ontkoppelen. 

Varoitus Älä työskentele järjestelmän parissa äläkä yhdistä tai irrota kaapeleita 
ukkosilmalla.

Attention Ne pas travailler sur le système ni brancher ou débrancher les câbles pendant 
un orage.

Warnung Arbeiten Sie nicht am System und schließen Sie keine Kabel an bzw. trennen 
Sie keine ab, wenn es gewittert.

Avvertenza Non lavorare sul sistema o collegare oppure scollegare i cavi durante un 
temporale con fulmini.

Advarsel Utfør aldri arbeid på systemet, eller koble kabler til eller fra systemet når det 
tordner eller lyner.

Aviso Não trabalhe no sistema ou ligue e desligue cabos durante períodos de mau tempo 
(trovoada).
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¡Advertencia! No operar el sistema ni conectar o desconectar cables durante el transcurso 
de descargas eléctricas en la atmósfera.

Varning! Vid åska skall du aldrig utföra arbete på systemet eller ansluta eller koppla loss 
kablar.

Product Disposal Warning
Warning Ultimate disposal of this product should be handled according to all national 
laws and regulations.

Waarschuwing Dit produkt dient volgens alle landelijke wetten en voorschriften te 
worden afgedankt.

Varoitus Tämän tuotteen lopullisesta hävittämisestä tulee huolehtia kaikkia 
valtakunnallisia lakeja ja säännöksiä noudattaen.

Attention La mise au rebut définitive de ce produit doit être effectuée conformément à 
toutes les lois et réglementations en vigueur.

Warnung Dieses Produkt muß den geltenden Gesetzen und Vorschriften entsprechend 
entsorgt werden.

Avvertenza L'eliminazione finale di questo prodotto deve essere eseguita osservando le 
normative italiane vigenti in materia.

Advarsel Endelig disponering av dette produktet må skje i henhold til nasjonale lover og 
forskrifter.

Aviso A descartagem final deste produto deverá ser efectuada de acordo com os 
regulamentos e a legislação nacional.

¡Advertencia! El desecho final de este producto debe realizarse según todas las leyes y 
regulaciones nacionales.

Varning! Slutlig kassering av denna produkt bör skötas i enlighet med landets alla lagar 
och föreskrifter.
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Qualified Personnel Warning
Warning Only trained and qualified personnel should be allowed to install or replace this 
equipment.

Waarschuwing Installatie en reparaties mogen uitsluitend door getraind en bevoegd 
personeel uitgevoerd worden.

Varoitus Ainoastaan koulutettu ja pätevä henkilökunta saa asentaa tai vaihtaa tämän 
laitteen.

Avertissement Tout installation ou remplacement de l'appareil doit être réalisé par du 
personnel qualifié et compétent.

Achtung Gerät nur von geschultem, qualifiziertem  Personal installieren oder auswechseln 
lassen.

Avvertenza Solo personale addestrato e qualificato deve essere autorizzato ad installare o 
sostituire questo apparecchio.

Advarsel Kun kvalifisert personell med riktig opplæring bør montere eller bytte ut dette 
utstyret.

Aviso Este equipamento deverá ser instalado ou substituído apenas por pessoal 
devidamente treinado e qualificado.

¡Atención! Estos equipos deben ser instalados y reemplazados exclusivamente por 
personal técnico adecuadamente preparado y capacitado. 

Varning Denna utrustning ska endast installeras och bytas ut av utbildad och kvalificerad 
personal.

Jewelry Removal Warning
Warning Before working on equipment that is connected to power lines, remove jewelry 
(including rings, necklaces, and watches). Metal objects will heat up when connected to 
power and ground and can cause serious burns or weld the metal object to the terminals.
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Waarschuwing Alvorens aan apparatuur te werken die met elektrische leidingen is 
verbonden, sieraden (inclusief ringen, kettingen en horloges) verwijderen. Metalen 
voorwerpen worden warm wanneer ze met stroom en aarde zijn verbonden, en kunnen 
ernstige brandwonden veroorzaken of het metalen voorwerp aan de aansluitklemmen 
lassen.

Varoitus Ennen kuin työskentelet voimavirtajohtoihin kytkettyjen laitteiden parissa, ota 
pois kaikki korut (sormukset, kaulakorut ja kellot mukaan lukien). Metalliesineet 
kuumenevat, kun ne ovat yhteydessä sähkövirran ja maan kanssa, ja ne voivat aiheuttaa 
vakavia palovammoja tai hitsata metalliesineet kiinni liitäntänapoihin.

Attention Avant d’accéder à cet équipement connecté aux lignes électriques, ôter tout 
bijou (anneaux, colliers et montres compris). Lorsqu’ils sont branchés à l’alimentation et 
reliés à la terre, les objets métalliques chauffent, ce qui peut provoquer des blessures graves 
ou souder l’objet métallique aux bornes.

Warnung Vor der Arbeit an Geräten, die an das Netz angeschlossen sind, jeglichen 
Schmuck (einschließlich Ringe, Ketten und Uhren) abnehmen. Metallgegenstände erhitzen 
sich, wenn sie an das Netz und die Erde angeschlossen werden, und können schwere 
Verbrennungen verursachen oder an die Anschlußklemmen angeschweißt werden.

Avvertenza Prima di intervenire su apparecchiature collegate alle linee di alimentazione, 
togliersi qualsiasi monile (inclusi anelli, collane, braccialetti ed orologi). Gli oggetti 
metallici si riscaldano quando sono collegati tra punti di alimentazione e massa: possono 
causare ustioni gravi oppure il metallo può saldarsi ai terminali.

Advarsel Fjern alle smykker (inkludert ringer, halskjeder og klokker) før du skal arbeide 
på utstyr som er koblet til kraftledninger. Metallgjenstander som er koblet til kraftledninger 
og jord blir svært varme og kan forårsake alvorlige brannskader eller smelte fast til polene.

Aviso Antes de trabalhar em equipamento que esteja ligado a linhas de corrente, retire 
todas as jóias que estiver a usar (incluindo anéis, fios e relógios). Os objectos metálicos 
aquecerão em contacto com a corrente e em contacto com a ligação à terra, podendo causar 
queimaduras graves ou ficarem soldados aos terminais.

¡Advertencia! Antes de operar sobre equipos conectados a líneas de alimentación, 
quitarse las joyas (incluidos anillos, collares y relojes). Los objetos de metal se calientan 
cuando se conectan a la alimentación y a tierra, lo que puede ocasionar quemaduras graves 
o que los objetos metálicos queden soldados a los bornes.
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Varning! Tag av alla smycken (inklusive ringar, halsband och armbandsur) innan du 
arbetar på utrustning som är kopplad till kraftledningar. Metallobjekt hettas upp när de 
kopplas ihop med ström och jord och kan förorsaka allvarliga brännskador; metallobjekt 
kan också sammansvetsas med kontakterna.
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